
Słówka francuskie 
 

se laver - myć się  

l'exemple: Je me lave vers six heures du matin.  Myję się około szóstej rano.  

 

danger - niebezpieczeństwo  

l'exemple: 

Dans la forêt, il y a beaucoup de dangers.  W lesie jest dużo niebezpieczeństw. 

 

teindre - farbować  

l'exemple: 

Les enfants aime bien teindre des oeufs pour Pâques.  Dzieci lubią malować jajka na 

Wielkanoc.  

 

enveloppe - koperta  

l'exemple: Dans l'enveloppe, il y avait 500 zł.  W kopercie było 500 zł. 

 

connecter - połączyć się  

l'exemple: 

Combien vais-je payer si je me connecte à Internet pendant 4 heures?  

Ile zapłacę jeśli na 4 godziny połączę się z internetem?  

 

viande - mięso  

l'exemple: Je ne mange pas de viande depuis cinq ans. Od pięciu lat nie jem mięsa. 

 

se comporter - zachowywać się  

l'exemple: Il se comporte comme un idiot.  Zachowuje się jak idiota.  

 

douleur - ból  

l'exemple: 

As-tu un cachet contre la douleur ?  Czy masz może tabletkę przeciwbólową? 

 

se coucher - kłaść się  

l'exemple: Je me couche chaque soir a dix heures.  Co wieczór kładę się o dziesiątej.  

 

divan - tapczan  

l'exemple: Il dort sur le divan.  Śpi na tapczanie. 

 

 

se débarrasser de - pozbywać się  

l'exemple: Il s’est débarrasé du problème et il s’en est allé.  Pozbył się problemu i sobie 

poszedł.  

 

dommage - szkoda  

l'exemple: Quel dommage!  Jaka szkoda! 

 

 

se coiffer - czesać się  

l'exemple: 

J'ai l'impression qu'il ne se coiffe jamais. Mam wrażenie, że on się nigdy nie czesze.  



 

mobilité - ruchliwość  

l'exemple: 

Dans la vie professionnelle, la mobilité est très importante.  

W życiu zawodowym mobilność jest bardzo ważna. 

 

se baigner - kąpać się  

l'exemple: On ne peut pas se baigner dans ce lac.  

W tym jeziorze nie można się kąpać.  

 

négligence - niedbalstwo  

l'exemple: Qui est responsable de cette négligence?  

Kto jest odpowiedzialny za to niedbalstwo? 

 

se déconnecter - przerwać połączenie  

l'exemple: 

Quand quelqu’un m’appelle, l’internet sur mon ordinateur se déconnecte.  

Kiedy ktoś do mnie dzwoni, internet ma moim komputerze się rozłącza.  

 

nécessité - konieczność  

l'exemple: La paix est une nécessité pour le monde.  Pokój jest konieczny dla świata. 

 

se dépècher - spieszyć się  

l'exemple: Nous devons nous dépecher, il est tard.  Musimy się spieszyć, jest późno.  

 

neveu - siostrzeniec, bratanek  

l'exemple: Aujourd'hui, c'est l'anniversaire de mon neuveu.  Mój siostrzeniec ma dziś 

urodziny 

 

se blesser - kaleczyć się  

l'exemple:  

Il s’est blessé très grièvement pendant le voyage.  Podczas podróży bardzo poważnie się 

skaleczył.  

 

odorat - węch  

l'exemple: L’odorat est un des cinq sens.  Węch jest jednym z pięciu zmysłów. 

 

route - droga  

l'exemple: Où mène cette route?  Dokąd wiedzie ta droga?  

 

avoir - mieć  

l'exemple: 

J'ai un petit chien.  Mam małego pieska. 

 

rouge à lèvres - szminka  

l'exemple: 

Les tâches de rouge à levres sont difficiles à enlever.  

Plamy ze szminki jest trudno wywabić.  

 



séparer - rozdzielać  

l'exemple: Il faut séparer ces deux questions.  Należy rozdzielić te dwie kwestie. 

 

renseignement - informacja  

l'exemple: Pouvez-vous me fournir des renseignements?  Czy może Pan mi udzielić 

informacji?  

 

soutenir - podtrzymywać; twierdzić; bronić  

l'exemple: Pierre soutient les communistes depuis 10 ans.  Pierre od 10 lat wspiera 

komunistów. 

 

rhume - katar  

l'exemple: Depuis quelques jours, j'ai le rhume.  Od kilku dni mam katar.  

 

approuver - pochwalać, uznawać  

l'exemple: Edouard n’approuve pas le choix de sa fille.  Edouard nie pochwala wyboru córki. 

 

robe - sukienka  

l'exemple: 

Pour cette fête je vais acheter une nouvelle robe.  Na tę imprezę kupię sobie nową sukienkę.  

 

abîmer - psuć  

l'exemple: 

Les petits enfants abîment vite les jouets.  Małe dzieci szybko niszczą zabawki. 


